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PIELIKUMS 

IEROSINĀTIE GROZĪJUMI 

dokumentā 

Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumu aizsardzību un to starptautisko 

reģistrāciju un Lisabonas Vienošanās par cilmes vietu nosaukumiem un ģeogrāfiskās 

izcelsmes norādēm Ženēvas akta Kopīgais reglaments 

 

 

WIPO darba grupa Lisabonas sistēmas attīstībai iesaka Lisabonas savienībai WIPO 

2025. gada Ģenerālās asamblejas sanāksmēs pieņemt šādus grozījumus: 

 

1) virsrakstā vārdus “kāds tas bija spēkā 2021. gada 8. decembrī” aizstāj ar vārdiem 

“kāds tas ir spēkā 2026. gada 1. jūlijā”; 

 

 

2) Kopīgā reglamenta 1. noteikuma 1. punktā (Saīsinājumi) vi) apakšpunktu aizstāj ar 

šādu: 

 

““Oficiāla veidlapa” ir veidlapa, ko ir sagatavojis Starptautiskais birojs, vai elektroniska 

saskarne, ko Starptautiskais birojs ir darījis pieejamu organizācijas tīmekļa vietnē;”; 

 

 

 

3) Kopīgā reglamenta 8. noteikuma 9. punktu (Maksu apmēra izmaiņas) aizstāj ar šādu: 

 

“a) Ja to maksu apmērs, kas ir maksājamas par 5. noteikuma 2. punkta c) apakšpunktā minēto 

pieteikumu, tiek mainīts laikā no pieteikuma iesniegšanas dienas līdz samaksas dienai, 

piemēro maksu, kas bija spēkā pirmajā minētajā datumā. 

 

b) Ja to maksu apmērs, kas ir maksājamas par 15. noteikuma 2. punkta a) apakšpunktā minēto 

pieprasījumu reģistrēt izmaiņu, tiek mainīts laikā no pieprasījuma iesniegšanas dienas līdz 

samaksas dienai, piemēro maksu, kas bija spēkā pirmajā minētajā datumā. 

 

c) Ja 7. noteikuma 4. punkta a) un d) apakšpunktā minētajā gadījumā to maksu apmērs, kas ir 

jāmaksā par izmaiņu vai kā atsevišķa maksa, attiecībā uz valsti, kas ir 1967. gada akta puse, 

tiek mainīts laikā no Ženēvas akta spēkā stāšanās dienas līdz samaksas dienai, piemēro 

maksu, kas bija spēkā pirmajā minētajā datumā. 

 

d) Ja tiek mainīts jebkuras tādas maksas apmērs, kas nav a), b) un c) apakšpunktā minētā 

maksa, piemēro maksu, kas bija spēkā dienā, kurā to saņēma Starptautiskais birojs.”; 

 

 

4) Kopīgā reglamenta 15. noteikumu 1. punktā (Pieļaujamās izmaiņas) pievieno šādus 

apakšpunktus: 

 

 

“vii) izmaiņa, kas attiecas uz cilmes vietas nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādi; 

 

viii) izmaiņa, kas attiecas uz preci vai precēm, uz kurām attiecas cilmes vietas nosaukums vai 

ģeogrāfiskās izcelsmes norāde; 
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ix) izmaiņa, kas attiecas uz 5. noteikuma 3. punkta a) apakšpunktā minētajām ziņām vai  

5. panta 6. punkta a) apakšpunktā vi) punktā minēto informāciju.”; 

 

 

5) Kopīgā reglamenta 15. noteikumam pievieno šādu 5. punktu: 

 

“5) a) Ja izmaiņa attiecas uz cilmes vietas nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādi, vai 

uz preci vai precēm, uz kurām attiecas cilmes vietas nosaukums vai ģeogrāfiskās izcelsmes 

norāde, līgumslēdzējas puses kompetentajai iestādei ir tiesības paziņot, ka izmaiņas dēļ tā 

nespēj nodrošināt cilmes vietas nosaukuma vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādes aizsardzību. 

Kompetentā iestāde nosūta paziņojumu Starptautiskajam birojam viena gada laikā no dienas, 

kad Starptautiskais birojs ir saņēmis paziņojumu par izmaiņu. Kopīgā reglamenta 9. līdz 

12. noteikumu piemēro mutatis mutandis. 

 

b) Ja izmaiņa attiecas uz 5. noteikuma 3. punkta a) apakšpunktā minētajām ziņām, 

līgumslēdzējas puses kompetentajai iestādei, kas sniegusi paziņojumu saskaņā ar 

5. noteikuma 3. punktu, ir tiesības paziņot, ka izmaiņas dēļ tā nespēj nodrošināt cilmes vietas 

nosaukuma vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādes aizsardzību. Kompetentā iestāde nosūta 

paziņojumu Starptautiskajam birojam viena gada laikā no dienas, kad Starptautiskais birojs ir 

saņēmis paziņojumu par izmaiņu. Kopīgā reglamenta 9. līdz 12. noteikumu piemēro mutatis 

mutandis.”; 
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Kopīgā reglamenta 18. noteikuma 4. punkta pirmo teikumu (9.–12. noteikuma piemērošana) 

aizstāj ar šādu: 

 

“Ja kļūdas labojums attiecas uz cilmes vietas nosaukumu vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādi, 

vai uz preci vai precēm, uz kurām attiecas cilmes vietas nosaukums vai ģeogrāfiskās 

izcelsmes norāde, līgumslēdzējas puses kompetentajai iestādei ir tiesības paziņot, ka labojuma 

dēļ tā nespēj nodrošināt cilmes vietas nosaukuma vai ģeogrāfiskās izcelsmes norādes 

aizsardzību.”. 
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